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«CO CTPAXOM... 1 BEPOIO IIPUCTYIIUTE...»:
H. C. TYPTEHEB — YATATEJIb IIEKCIIUPA
(I1IO MATEPHAJIAM POAOBOU BUBJIMOTEKU ITUCATEJIA)

Annoranusi. CTaTbs NMOCBSIIEHA BAKHOMY ¥ MAJIOM3YYEHHOMY aCIIEKTYy B MCTOPHH PYCCKO-aHTIIMICKUX JINTEPATYPHBIX CBSI3EH.
B nenTpe nccneoBaHus HaXOUTCS aKTyanbHas IpobiieMa TBopdeckoro nuainora M. C. Typrenesa ¢ tpagummeit V. lllexcnmpa, koto-
PBIM OBIIT 03HAMEHOBAH MPAKTHIECKH BeCh )KU3HEHHBIH MyTh IHcaTens. McenenoBareabckoe BHIMAaHHUE HAIIPABICHO Ha HCKITIOYUTEIb-
HBII 110 CBOEMY COICPXKaHHIO W 3HaueHHIo mepuon oOydenus TypreneBa B bepimuckom ynuBepcurere (1838—1841). B kauectse
HAIJISTHOTO U JOCTOBEPHOT'0 MCTOYHHUKA BBHICTYIIAIOT HEM3BECTHBIC MaTepHaIbl INYHOH (poaoBoif) OnbimoTexu mucarens (r. Open).

BriepBble moaBepraioTcs ONUCAHUIO, CUCTEMaTH3aIlMU M MHTEPIPETAIMU IOMETHl U MapruHanuu TypreHeBa (HOTTEBBIE 3HAKH,
YEepHUIIbHBIE M KapaH/AlIHbIe OTYCPKUBAHUS U TOJUEPKUBAHHS, CIIOBA U CIIOBOCOYETAHHS, 3HAKU «T», «?» U «NB»), koTopbIe ObIIH
OCTaBJIEHBI HA CTPAHUIAX 0JHOTOMHOTO cobpanus «The plays and poems of William Shakespeare» (Leipzig, 1833). O6beMHBIIT TOM
mbsec 1 mosM lllexcnmpa Ha aHrIIMIICKOM s13bIKe OBUT ToapeH nucatemo B 1838 roxy B bepimue T. H. I'paHoBckuM. DTOT «iekcmu-
POBCKHI 1ap» (C CHMBOJIMYECKOI HAJMHUCHIO-IIOCIAHNEM Ha HeM) 0003HadaeT 0COOBIH 3HAYNTEIBHBIA TAll CephEe3HOT0, IIEIOCTHOTO
U CUCTEMAaTHYECKOT0 U3ydeHns1 TypreHeBbIM XyI0KECTBEHHOH CHCTEMBI OPUTAHCKOTO TeHUS.

Bynymmit mpodeccop MOCKOBCKOTO YHUBEPCHTETA, CaM JOCTATOYHO MOJIHO U3YUYHBIINI MHOT00Opasue TBopyeckoro mupa Illexcru-
Pa ¥ XOpOIIIO 3HAKOMBIH C €r0 COBPEMEHHBIM KPUTHYECKIM OCMEBICIeHHeM (paboTsl OpatseB Lllereneii u JI. Tuka), Takum 0Opa3om HaBce-
IJIa TIOCBATUII PYCCKOTO THCATENS B «IpbIe MIEKCIMPHAHIBD. Haxoasach B IIEHTpe HEMELKOTO MPOCBEIEHHS M OCTUTas 3aKOHBI TereyeB-
cKkoii (uocodum B caMOM MeCTe MX BO3HHMKHOBEHUS, TypreHeB B TO XK€ BpPeMs COCPEeIOTadMBacT CBOE BHUMAHHUE HA XYA0KECTBEHHOM
MHpE «9UBOHCKOTO J1ebesi». B mporecce TypreHeBCKOro YTeHHs! BBIIBILSIIOTCS KIIFOUEBbIE MOMEHTHI TIPUCTAIIBHOTO MHTEpeca K 3CTETHKE U
TIO3THKE aHIJIUHCKOTO ApaMaTypra (S3bIK U CTHIIb, aopucThKa U MeTaOpHKa, XKAHPOBBIA CHHTE3, TUPHIECKOE HAYaNo U JIp.). Y CTaHaBIIHU-
BAIOTCS BUAMMBIC TTAPALIEIN MEXITy HadalbHBIM BOCHPHUSTHEM TypreHeBBIM pamMaTHdeckux counHeHnd Illexcrvpa (uraTenbekast pe-
LIEMIHST) U OTJENBHBIMA MOMEHTaMH MOCIIEAYIOIIEro 0OpaIlieH s TUCaTellst K IEKCITMPOBCKUM 00pa3aM 1 MOTHBAM.

KiiodeBble cj10Ba: MaprUHAINN; PyCCKHE MTUCATENH; TUTEPATypHOE TBOPUECTBO; INTEPATYPHBIEC CBSI3H.
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«WITH FEAR ... AND BY FAITH BEGIN...»:
I.S. TURGENEYV IS SHAKESPEARE READER
(ON THE MATERIAL OF TURGENEV’S FAMILY LIBRARY)

Abstract. The article is devoted to the study of a private aspect in the history of Russian-English literature connections. In the
center of the study, there is a topical issue of a creative dialogue between I.S. Turgenev and W. Shakespeare, which was accompany-
ing the writer almost through all his all life. The research attention is drawn to the period of Turgenev’s study in Berlin University
(1838-1841) which was special in its content and meaning for him. The unknown materials from the personal (family) library of the
writer (Oryol city) are proving this fact pointedly and authentically.

For the first time, Turgenev's marks and marginal notes (ink and pencil lines and underlines, words and collocations, marks
«t», «?» and «NBy), which were left on the pages of the one-volume collection «The Plays and Poems of William Shakespeare»
(Leipzig, 1833), are described, systematized and interpreted. The big volume of Shakespeare's plays and poems in English was gifted
to the writer in Berlin in 1838 by T. N. Granovsky. This «Shakespearean gift» (with a symbolic inscription on it) marks a special
significant stage in the serious, complete and systematic study of the artistic system of the British genius by Turgenev.

The future professor at Moscow University, who himself studied the diversity of the creative world of Shakespeare quite well
and who is well acquainted with his contemporary critical thinking (the works of the brothers Schlegel and L. Tik), thus forever dedi-
cated the Russian writer to "the ardent Shakespearians". Being in the center of German enlightenment and comprehending the laws of
Hegel’s philosophy at the very point of their origin, Turgenev at the same time was focusing his attention on the creative world of
«the swan of Avon». Now when reading the book we can see the key moments of Turgenev’s careful attention to the aesthetics and
poetics of the English play-writer (language and style, genre synthesis, lyrical beginning etc.). The obvious prior Turgenev’s percep-
tion of the Shakespearean drama (the reader’s perception) reveals its interconnection with the separate moments of his appeal to
Shakespearean images and motives.

Keywords: marginal notes; Russian writers; writing; literary likns.
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Becy TtBOpueckuit myTth MU. C. TypreHneBa Obu1
03HAMEHOBAH IPHUCTAlbHBIM HHTEPECOM K XyJ0XkKe-
CTBEHHBIM OTKphITUsAM Y. lllexcnupa. Benukuil ngpama-
Typr AHININY CTal Ba)KHOM YacThIO €r0 pa3BUTHA YK€ B
JIETCKHE TOJBI, @ B MIEPHO]T IOHOIIECTBA SIBUJICS TIPEAMeE-
TOM CO3HATEIBHOTO YBIICUCHNS.

Crnenyromuit aTanm — ydeba B yHUBepcurere bep-
nuHa (1838-1841) — okasancs Ui mmcatesst Bpeme-
HEM YpEe3BBIYAfHOT0 MHTEIUIEKTYalbHOTO M HPaBCTBEH-

Ho-(unocodckoro pa3surusi. Ero npebbiBanue B cTO-
mune 'epmaHny OBUIO O3HAMEHOBAaHO BCELENBIM IIO-
rpyxenueM B ¢uiocoduio Hemenkoro upeanmsma. On-
HaKO HE MEHee BaKHOW OKa3bIBACTCSl U XYHO)KECTBEH-
Has cocraBistomas ero obpasosanus. lllexcimp 3xech
cpa3y craHoBUTCs Ut TypreHeBa OJJHUM U3 OCHOBHBIX
aBTOpoB. HarmsimHas wurocTpanusi 3TOr0  Xy/AoKe-
CTBEHHO-()MIOCO(CKOTO CHHTE3a — IIEKCIHPOBCKAS
nuTtata Bo BTopoM Tome «Coumnenuii» ['erens. Ha me-
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penHeM (op3arie KHUTH OH BBIUCHIBAET CIOBA U3 Tpa-
reqnu «[amner»: «He was a man... take him for all in
all... / We shall not look upon his like again» ([a, on /
Brut gennoBek, BO BceM 3Ha4YeHbE CIoBa. / MHe HEe HAWTH
nomo6uoro emy) [OFJIMT... O®. 325/ 1422].

I

Hauano nenoctHoMy U nocienoBaTeIbHOMY OCBOE-
Huto TypreHeBbIM Xy0KecTBeHHOI crctembl Lllexcriupa
6bu10 nostoxxeHo T. H. I'panoBckum. B 1838 roay B nen-
Tpe HEMELKOro NMPOCBEIICHUs] OH NMOCBATHI Typrenena B
«UICKCTIMPUAHIIBD), OAApHB 00beMHBIIT ToM «The plays
and poems of William Shakespeare» [OI'JIMT...
O®. 325 / 1917]. Croit map I'paHOBCKHI COTPOBOIHIT
MHOTO3HAYHUTEIBHBIM ITOCIIAaHUEM — Ha TIOJIOBUHE JINCTA,
BKJICEHHOTO IEpPEN THUTYJIBHOM CTpaHULEH, TEMHBIMH
YEepHUIAMH cenaHa 3amuch: «Co CTpaxoM... W BEPOIO
MPUCTYIHTE...». OTH CIOBA B3ATHl UM W3 JUTYPTUH, a
MMEHHO W3 TOTO MOMEHTA, KOTJ]a COBEpINACTCS MpHya-
ctre MUpPSIH. CBSIEHHUK WK JbsIKOH Mpou3HOocuT: «Co
CcTpaxoM bo>kxuuM U Beporo MPUCTyNUTE». XOPOILIO 3Ha-
KOMBIH 10 ToJaMm JeTCTBa C LEPKOBHBIM IEpEeMOHHA-
soM, TypreHeB He MOT He pa3rajaTh 3aKJIIOYCHHYIO B
nociaanuu meradopy.

CoBepIuB HaJl HCATEIEM CBOCOOPA3HOE «ICTETH-
YEeCKOEe TaWHCTBO», | paHOBCKMI BO MHOTOM OIpPENCIIHIT
BEKTOP Pa3BHUTHA €ro 00pa3oBaHUs M JINTEPATYPHOH Jes-
TENbHOCTH. HekoTopoe BpeMs CITycTs mocie IpuMmeda-
TeNnbHOH BeTpeun B bepnune, TypreHeB B NHMCbME K HC-
TopuKy (0T 30 mas 1840 roma) mUTHPYET CTPOKH U3 KO-
Mmemuu «Mepa 3a Mepy»: «in cold obstruction» (B xoxo0x-
HOM HEMOJBIKHOCTH) M, OTKJIMKAsACh Ha IOCIaHHe-
MOCBSILIICHHE, HEMPHHYXICHHO Ha3bIBAeT AHIIIMHCKOTO
npamatypra «otiom Illexcrmpom» [Typrenes 1982, I:
154]. Dro BBIpakeHUE, KOPPETUPYS C U3BECTHOH HopMy-
noii A. C. Ilymkuna «mo cucteme Otua Hamero [lekc-
mupay [[Tymxkua 1964, VII: 72], B mytiauBoit popme yka-
3bIBAa€T Ha CEPHE3HOCTh TOTO 3HAYEHUs, KOTOPOE «BENH-
kuit 6apay» mpuodpen s TypreHesa.

MHoro mo3xe mucareib, CIOBHO IOBTOPSS CJIOBA
I'panoBCcKOTO, B CBOIO O4epenb MOcBATUT B Mup Lllekc-
mupa A. A. ®era. B muceme k Hemy (OT 9 sHBaps
1858 rona) on nwuuiet: «oiarociopisito Bac Ha 60pe0y
ropasio TpyaHeimyo — a uMmeHHo ¢ Illexcmpom»
[Typrenes 1987, I1I: 287].

1

Coo0panne «The plays and poems...» mpeacrasisi-
eT co0ol MCIpaBJICHHOE U JIOTIOJHEHHOE W3IaHue Jpa-
MaTHYeCKUX M MO3THYECKuX npoussenenuii lllekcmmpa.
OHo OBIJI0 TOATOTOBJIEHO Ha OCHOBE IPEIIECTBYIOMINX
pelaKknuii aBTOPUTETHBIX aBTOPOB-IIEKCIIHPOBEIOB.

[epBbIM, KTO yKa3an HA 3TOT BaXKHBIN HK3EMIULIP U
TpUBEN JapCTBEHHYIO HaUCh, OpuT M. B. HOpTyl“a.]'IOBl.
[anee o npumedatensHoM m3fanuy Lllexcnmpa yroMsHyT
B cBoMX pabortax A. . Barioro® u JI. A. Bansikosa®.
OpHako omMcaHNe MOMET W MapTHHANNM, OCTaBICHHBIX
Ha KHHTE, JI0 CHX TIOp He OBIIIO OCYIIECTBICHO.

Criesibl BHUMATEJILHOTO YTEHHUSI UMEIOT OYeHb pas-
HOOOpa3HbIl xapakrep. [To cmoco0y HaHECEHHUST UX MOXK-
HO Pa3JeiuTh HA TPU TPYINIIBI: YEpHHJIA, KapaHIall |

! Cw.: [Mopryramos 1922: 24].
2 Cwm.: [Barioro 1961: 529-530].
% Cm.: [BamsixoBa 2003: 55].
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OTIIEYaTOK OT HaJaBIMBaHUs HorreM. Popma Takxke pas-
JIMYHA, HO B KAa4eCTBE HAMOOJIEE YACTOTHBIX OMPENEIIs-
IOTCSl TOPHU3OHTANIbHOE IOJYEPKUBAHHUE, BEPTUKAIBHOE
OTYEpKHUBaHUE, 3HAKH «+», «?» u «NB». Kpome Toro, Ha
CTPAaHUIAX M3JAHUSI BCTPEYAIOTCS KOPOTKHE 3allUCH B
OJIHO-IBA CJIOBA HA AHTJIMIICKOM M HEMELIKOM SI3BIKaX.

[Tpn HavanpHOM OOpaIeHHH K IOMETaM BO3HHKa-
€T 3aKOHOMEpHBIN Bompoc ux arpubyuuu. Ha xoperke
KHUTYM BHHM3Y CTOWUT THCHEHHE B BHJE IIEPBBIX OYKB
umenu u ¢pammnu ['panockoro: «T. I'.». M3HauansHas
MPUHAAJISKHOCTh TOMa MCTOPUKY Jajno, Halpumep,
JI. A. banblkoBOM OCHOBAaHUE YTBEPXKJIaTh, YTO ITOMETHI
caenaHbel pykoil kak TypreHeBa, Tak W I'paHoBckoro
[bamsikoBa 2003: 55].

HctuHy nomoraroT yCTaHOBHUTH J1Ba BaXKHBIX HCTOY-
HUKa. Bo-TiepBhIX, MaTepuaibl JINIHOW OMOJMOTEKH IIPO-
(eccopa. AHamM3 YMTATEIBECKOH MaHephl | PaHOBCKOTO
MO3BOJISIET C OOJIBIIION YBEPEHHOCTHIO YTBEPXKIATh, UTO
€ro MpUMEYaHuil Ha IIEKCITMPOBCKOM Tome HeT. Kapan-
JIAITHBIC TIOMETKU Ha 3K3eMIUIApax TeX KHUT, 4TO OH 4H-
tai B nepuox 1830-1840-x rogoB, 3aMETHO OTIIMYAIOTCS
oT ocrapieHHbix Ha moysix «The plays and poems...».
OCHOBHOIl «WHCTPYMEHTapuil» HCTOPUKA — 3TO JUIMH-
HBIE, XOPOLLIO Pa3IMYNMbIE BEPTHKAIbHbIC INHUH, 4 TAKXKE
3HAaK IUTFOCA YETKOTO HadepTaHus (C COEAMHUTENIBHOMN
meTieil), KOTOpbIii OOBIMHO CTOHMT psimoM. Hepemko mm
ucronb3yercs 3Hak «NBy, oTinuaronuiics B HalMCaHUU
OOJIBIIION CXeMaTHIHOCTHIO. B KauecTBe HATTIAAHOTO MOJ-
TBEPXKICHHUS MOXKHO yKa3aTh Ha OOWJIBHBIC YUTATEIIbCKHE
3HAaKU B IIEPBOM TOME COYMHEHUM Tarura®, a Take B
knure I'. JIeo o 3akoHax B ropojax H0M6apm/11/15.

Bo-Bropbix, cnennduka yreHus camoro TypreHe-
Ba B «OepiuHCKUI mepuony. SIpkoe oTpaxkeHHEe OHa
HaIllla Ha CTpaHUIax KHUT ['erens — HWIACHTUYHBIE TO-
METHI COJIEpKATCA B €r0 3HAMEHUTON «QHIUKIIONEAUN
(1830)°. Kpome TOro, BCe MPHCYTCTBYIOIIHE B TOME
HAJNUCH MTOJTHOCTBIO COBNAJAIOT C MOYEPKOM MUCATENS.

1

IepBble uuTaTENbCKHE 3HAKU COAEPKATCS YK€ B
OIJIaBJIEHUU U ciucke mbec. OHU TOBOPAT O IUIAHE 4Te-
Hus u uzydenus Ulexcnupa. B nepBom cinyyae Typrenes
KOPOTKHUM HOTTEBBIM OTYEpPKHMBAHHWEM BBIJENSECT TPHHA-
nuath apam: «byps», «JlBeHaauaras HOUb», «YKpolle-
HUE CTponTuBOi», «Komemus ommbok», «Makber,
«¥Omuii Ilezapsy, «Koponb Jlup», «Pomeo u Jxynbert-
Tay, «amiery, «OTemioy, nepBas u Bropas 9acTu «I eH-
puxa IVy», «Puuapn I1I».

OTH K€ TEeKCThl OH YepHHIaMH OTMETWII Ha CTpa-
HHUIIE CO CIIMCKOM TIIbeC, J100aBisisi K HUM KOMEIHIO
«MHoro mryma u3 Hraero». O0palieHne K CIucKy OblIo
HEOJHOKPATHBIM, IOCKONBKY IMOMHMO YEpHHI 3/€ECh
TaKXe OCTaBJIECHBI 3HaKU HOrTeM. IlucaTens NOMONHSAET
CBOY IIJIaH YTEHUS eIlle TpeMs Mpou3BeaeHuIMu: «Bun-
JI30PCKHE HACMEUIHUIBD», «BeHemuaHckuil Kymnemy,
«3UMHSA CKa3Kay.

BTopeiM 3TanioM yTeHUS cTajla XPOHOJIOTHS IIeKC-
MTUPOBCKOTO TBOPUECTBA: TypreHeB CTaBUT YEPHUIIHHEIC
3HaKH HampoTHB mbec: «Komemus ommbok», mepsas
yacte «['eHpuxa IVy», «MHoro myma u3 Huderoy, «Kax

4 Cm.: [OPKuP HE MI'Y @. 20. Uns. Ne 293].
® Cm.: [OPKuP HB MI'Y ®. 20. MHB. Ne 988].
® Cw.: [OTJIMT... Od. 325/ 1788].
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BaM 3TO HpaBUTCI», «Kopoius Jlupy», «Makbety, «tOmmii
ezaps», «AnTonuit u Kneonarpay, «Kopuonany.

XOTs1 IOMETHI B OIJIABJIEHUU U XPOHOJIOTMYECKOM
TabIUIe HE MOTYT JaTh MOJHOTO IPEACTaBICHUS O Xa-
pakTepe m3ydeHus mmcartereM TBopdectBa lllexcmmpa,
BCE K€ OHU IYHKTHPHO BBIPHCOBBIBAIOT KAPTHHY €Tr0
NepBOHAYAILHOTO MHTEpeca. To, 4TO OH OTMETHI IS
ceOst OoJbllIe TIOJIOBMHBI JPAaMaTHYECKHX IPOU3BEJE-
HHUH, KPacHOPEYMBO CBHJCTEIBCTBYET O CEPHE3HOM
HaMEPEeHHH W3Y4YUTh OCHOBY ApPaMaTHYECKOrO0 HCKYC-
crBa lllekcrupa, ero HBONIOLHIO.

HawnGosbiiee KONMYECTBO MOMET COCPEAOTOYCHO
Ha CTpaHMIAX KoMmenuu «J/lBeHaamaras HOYb, WJIH
Yro yrogno». IIpu urennn (akt I, cuena 1-3) Typre-
HEB MOAYEPKHUBACT KapaHIAIIOM HECKOJIBKO CJIOB U JTaeT
Ha MOJISAX WX HEMEIKUH MepeBoI: $eason (CyuIuTs, mpo-
mUTHIBaTh) — 2ZU  balsamieren (Gamp3amupoBaTh),
mellow (3pensrit; cospesats) — reif (3pemsrit), except
(Bospaxats) — klagen (kamoBatbcst). Takas ocobeH-
HOCTh uTeHus B 1840-e ronsl sBisIace A HETO MpH-
BBIYHOI MaHepoil — I0JOOHBIM 00pa3oM OH, Hamlpu-
Mep, u3ydaet poman Y. Jlukkenca «Omuep TBUCTY.

Nanee momuepkHyto cioBo lived (kuTh, cyrmie-
CTBOBATh), @ HAIIPOTUB KapaHAAIIOM ITOCTaBJICH BOIIPO-
CUTETIBHBIHN 3HAK. YKa3aHHOE CIIOBO MPHHAIIC)KHUT pac-
CKa3y KalnuTaHa O KopaOJeKpyIIeHHN W TOMBITKaX Opa-
Ta BHOJBI criacTHCH:

Captain Kanuran
...bind himself <...> ...TpuBs3an cebs <...>
To a strong mast that lived K ToscreHHo# Maure, IUIBIB-
upon the sea 1Iei BpOBEHb MOPS;

BepositHo, u3-3a rmaroma lived, umeromiero co-
BEPIICHHO ONpeeJeHHOEe 3HAa4YeHHe, MUCATeNI0 IOKa-
3aJICsl HESICHBIM CMBICH (pasbl, IEPEBOAUMON JOCIOBHO
KaK «MayTa, KOTopas »kuja Ha Mope». HyXHo cka3aTs,
YTO 3HAK BONpoca B 00IIel cucteMe TYpreHeBCKUX IOo-
MeT B OOJIBIIMHCTBE CIIy4YaeB YKa3bIBaeT Ha MPOOIeMy C
MTOHUMaHHUEM COZICpIKaHUs.

C ycTaHOBKOI Ha JJOCTOBEPHOCTH CMBICHA, ITepea-
BaeMOTO CJIOBOM, CBsi3aH mHTepec TypreHeBa K oOpa3HO-
My CBOHCTBY moaThHdeckoro s3bika lllexcrimpa. B Tekcre
KOMEIMH OH o0pamaeT ocoboe BHUMAaHHE Ha JIEKCHKY C
BapUaTHBHOCTBHIO 3HAYECHUS MIIH SIPKO BBIPAXKEHHBIM 3KC-
IIPECCUBHBIM OTTEHKOM. Tak, MucaTenb MOAYEPKHBACT
ums copa Tobu benua u cTaBUT HAPOTHUB HETO BOMPOC:
damunust Belch B anrsmiickom si3pike MMeeT 3HaUeHHE
ompulCKa.

B nmpyrom cmydae TypreHeB oTMedaeT 3HaKaMH
«t» u «?» cnoso natural B permsinke Mapuu: «He hath,
indeed, — almost natural» ([la, npaBnma, MOPSIOYHO
oxypeH). DTa JieKceMa Takke 00NamaeT MHOTO3HAYHO-
CThIO, U CPEAU €€ CEMAHTUYECKHX BapHAaHTOB MOXKHO
BBIJICJIATH JIBA TPSMO TPOTHUBOIOJIOKHBIX: UOUOM, OY-
Pauvox v 00apenHblil, Camopooox.

Peus repoes B 3-ii crene I akta HachImeHa IBY-
CMBICJIEHHOCTSIMU M CJIOBECHOM WMIpOM, MO3TOMY MHCa-
TeNb OCTAHABIHMBAETCS HA OTHENbHBIX (hpasax. Hampwm-
Mep, CTaBHT BEPTHUKAJBbHYIO 4epTy M 3HaK «NB» (ka-
paHjail) HanmpoTUB 0OpaIIeHUs CIYX)aHKU K capy Toowu:

Maria
By my troth, Sir

Mapus
YectHoe cioBo, cap To-
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Toby, you must come in 6u, Bam Obl Hy)XHO IPHXOJHUTH
earlier 0' nights. Your panbsie no Houam; Bama Ky-
cousin, my lady, takes great 3uHa, MOsi JieId, OTHOCHTCS C
exceptions to your ill hours.  GonbluuM  HeomoOpeHHeM K
Bammum nypHbeIM yacam.

OueBnaHO, 31eck TypreHeB oOpaTui BHIMaHUE Ha
nocnearee cinoBocoderanne — ill hours, kotopoe nme-
€T NEPEHOCHBIN CMBICT: «HETIPHINYHO MTO3IHEE BPEMSI).
Hns cpaBuenus, A. W. Kponebepr B cBoeM mepeBoe
(1841) naet BapHaHT «IOTYHOUYHBIC BU3HTHD.

[Mucatenp Takke MOAYEPKHYN (KapaHIAll) ClIoBa
parish-top, board, by the hand, bring, a manpoTus mo-
CTaBMJI BOIIPOC UJIM TOUKY.

Jlekcema parish-top obo3Hayaer peanuio IMICKCIH-
POBCKOTO BPEMEHU — IPHUXOJCKON BOIYOK, KOTOPBIM 3a-
ITyCKaJIN ICPEBEHCKHUE KUTEIH, YTOOBI COIPEThCS 3UMOH B
OXHIaHuK TepkoBHOU ciyxOb1 [lexcrmp 1937: 763].
TypreneBy mokasajiacb HEICHOM 4acThb ciioBa — 0P, OH
BBINIMCHIBACT €€ Ha MOJISIX ¥ CTABUT PSIIOM 3HAK BOIIPOCA.

CnoBo board co 3HaueHneMm «uaté Ha abopaax»
UCTONB3yeTcst capoM ToOu, YTOOBI MOATONKHYTh DHII-
pro Orumka K yxaXXUBaHHIO 3a Mapueil. A BbIpaxceHHE
by the hand, oTHocseecs K CIOBECHON HIpe MEXIy
Mapueii u copoMm DHAPIO, MPUHUMAET UIUOMATHY €CKUIA
XapakTep: «IOMacTh(Cs) B PYKH».

C mocnemHuM cIydaeM TECHO CBS3aHO W OYEpUH-
BaHue cioB: «I pray you, bring your hand to the buttery-
bar, and let it drink» (I npouy Bac, otHecute Bamry
PYKy B morpe0 M maiTe el HAIHWTHCS) — OCTPOYMHBIN
BBINAJ CIY)XaHKH B CTOPOHY HEYJAdIMBOTO JIOBEJACA.
Cop DHApIO B CBOEM YXa)XHBAaHHM HE IPOSBISCT HU
MaJlelileld 4yBCTBEHHOCTH, a BO BpeMmeHa lllexcnupa
OJTHUM M3 TIPU3HAKOB HEPABHOIYIINA K JlaMe CUMTaJIach
BIIAXKHAs 1aJ0Hb [Mopo3oB 1984: 226].

KomuuHocTh 00Opaza DHapto Ordmka, spKo MpOSB-
JICHHYIO 4Yepe3 ero peub, TypreHeB Bblaelnsier ocodo. He-
CKOJIbKUMH 4YepTaM{ Ha IOJIIX OH OTMEYaeT JTHaiorT cipa
Tobu u capa Duapro (akt I, cuiena 3), B KOTOPOM TOCTe-
HHUH BBIKA3bIBA€T CBOIO MIynocTb. OH IBITAeTCs OnucaTh
cebs1 Hanbosee BHITOJJHO, HO €My HE ynaeTcsi M30eKaTh
CPaBHEHHMS C «TeM, KTO Jiydre». J{pyroii MOMEHT CBS3aH C
JIBYCMBICIICHHOCTBIO CJI0Ba Caper (MpbDKOK M Karepchl),
ynotpebieHHoro repoeM. [103ToMy CTOIb KOMHYEH OTBET
capa Tobu: «oTxBady K HEMY JJOMOTh OapaHHHBD».

Crnenyromasi moMeTra clejaHa B CIIEHE IepBOH
BcTpeun OnuBuu ¢ Brosoit — ropusoHTanbpHOI yepToit
(uepnuna) TypreHeB BBIIENAET YacTh UX JAHANIOTA!

Olivia
Give us the place alone. We
will hear this divinity.
Exeunt Maria and attendants
Now, sir, what is your text?
Viola
Most sweet lady —

Olivia
A comfortable doctrine and
much may be said of it
Where lies your text?

OnuBus
OcraBbTe Hac OHUX. MBI
XOTHM YCTBIIIATh 3TO 00OXKe-
crtBeHHOoe CII0BO.

Vxo0sam Mapus u npubnu-

JCeHHble.

Urak, cap, uyro raacut Bamie
Iucanne?

Buona
Mureimas JIeau. ..

OnuBus
[IpuatHOE YueHue, U MHO-
roe MOXET OBITh CKa3aHo
OTHOCUTENIbHO Hero. ['ae ke
nexut Bame [Tucanune?
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OueBHIHO, YTO 3/I€Ch TPOSIBICH HHTEPEC K JIEKCHU-
ke ocoboro ctwis (divinity, doctrine, text) B oGcros-
TEJILCTBAX MPSAMO HPOTHBOIIOJIIOKHOTO XapaKTepa: BbI-
COKYI0 HOMHHAIIMIO TTOJy9aeT JII0OOBHOE IOCIaHHE OT
repriora OpcuHO.

ITocnenHue NOMETHI HA MbECE UMEIOT €IUHBINA TUI
odopMIIEHHS: TOYKA MM KOPOTKHH IITPHUX, CAETaHHbBIE
YepHWIaMH. DTH HeClly4aiiHble TIOMapKu B COBOKYITHO-
CTH YKa3blBAIOT Ha 3HAYUMOCTH Ui TypreHeBa ABYX
(parMeHTOB Tbechl. Bo-NepBBIX, JTUPHYECKUN HAIoOT
Opcuno u Buonst (akt II, cuena 4), Bo-BTOpBIX, LiEH-
TpajibHasi KOMHYECKasi ClIleHa — MOMEHT OJlypayuBaHUs
ManbBonuo (axr I, ciena 5).

K tekcty xomenum mucatenb BHOBb OOpaTHiCS B
1869 roxy no mpocrsbe H. X. Ketuepa, cobupasics mepe-
BECTH HECKOJBKO CTHUXOB IUISI OTICIBHOTO HW3IAaHUS,
KOTOpO€ MHOTO TIO3)XKE BBIIIIO B cepuH «/lpamarmue-
ckue counHenus Lexcrpay (1877).

SIBHBII WHTEpec K DJIEMEHTaM KOMHYECKOTo ObLI
TIPOsABJICH TypI‘eHeBI)IM TaKXC BO BPCMs YTCHHA IbEChI
«MHoro myma u3 nu4ero». [lepsast momera B TekcTe —
9TO BepTHKaJIbHAs yepTa Ha MOAX (KapaHIall), oTMe-
varoias perwnky Knasmauo (axr 11, cuena 1):

Claudio Knasauo
Silence is the perfectest Momuanne — nydmmid re-
herald of joy: | were but little  possa pagoctu; Mano 6T GBI
happy, if | could say how s cyactius, ecmu Obl MOr
much. CKa3aTh Ha CKOJIBKO.

CrnoBa repost agOpUCTHYHBL: OHHM ONHCHIBAIOT
HEBBIPA3UMOCTh YYBCTB, IIEPETIONHSIONINX CEPALE BIFOO-
neHHoro. TypreHeBa 3/1ech IPHUBJIEKIA IMEHHO MeTago-
pudecKas TOYHOCTh M eMKOCTh IIEKCTTMPOBCKOTO CJIOTA.

OcTpocioBHE M HENENOCTh B PEUM MEepCOHaxel
oTMedeHbl 0c000. Tak, BepTHKaJIBHONW uepToi (YepHu-
na) BeleneH spkuit auanor Kusuina u Bynassr (axr I,
ciena 3). bymaBa B oTBeTe Ha BONPOC NPHUCTaBa yIO-
TpeOIseT CIOBO CO 3HAYCHHEM, IPOTHBOIOJIOXKHBIM
HEOOXOIMMOMY, BCJEICTBHE YETr0 CMBICI BCeHl (pa3bl
nedopmupyercs:  suffer  (mperepniers) Bmecto by
awarded (ymoctoutncsi). [10100HBINH TPHEM HCIONB30-
BaH ¥ B peruike Kusnna. 3aeck repoif st «TOYHOCTHY
BBIp@)XCHHUsI mpuberaetT K cioBy punishment (nakasa-
Hue) BMecto reward (Harpazaa).

Hanee TypreHeB oTMeuaeT BEPTUKAJIBLHON JTUHUEH
(uepHuna) peruky beaTpuue (MOMEHT TMOATOTOBKH
cBaabOs! I'epo u Knasano):

Beatrice Beatpuue
Yea, Light o' love, with [la, «Cger mo0OBH» — 3TO Kak
your heels! — then if your pa3s TeGe mnomxomur. Haiiguch
husband have stables Tombko st TeGst My — O mpH-
enough, you'll see he shall  moze yx TbI 103260 THIIBCS.
lack no barns.

Ee peus, nzobunyromas ocTpoTamu, npuodpeTaeT
HMHOM XapakTep MOCJe TOr0, KaK OHA Y3HAeT O «TaliHON
mo6Bm» k Helt benennkra (axT III, criena 1). Pazgpaxke-
HHE TpU oTBeTe MaprapuTe OTpaxkaeT IpOoLecc BHYT-
peHHel TpaHchopMalMM — MPOUCXOJUT HPUHSTHE
Toro (haKTa, 4TO caMa OHa cTajla MPEIMETOM 000KAHHSI.
Hazpanue nmomynsapaoii Bo BpemeHa lllexcnupa necHu
«Cser m00BN», KOTOPYIO NpeaaraeT CleTh ClIy)XaHKa,

dunonoruyeckun knacce, 3(53)/2018

CTaJIO HAPUIATEIILHBIM 0003HAYEHHUEM JIETKOMBICTHS [A
glossary... 1822: 286].

C Temoii T100BU CBS3aHO W YEPHWIBHOE TOAYEP-
KHBaHWe codeTanus he eats (o ect). DTH cloBa mpu-
Ha/IJIS)KAaT BUTHUEBATOMY OIpaBIAaHUIO MaprapuTel, KO-
TOpasi IOCOBETOBAaJA «OOJBHO» NEBYIIKE MPHUIOKHUTE K
cepaiy carduus benedictus — meneOHbIN (Omarocio-
BEHHBIN) ueprononoX. OOBSICHSACE, CIIy)KaHKa paccKa-
3bIBa€T O IepeMeHe, ciyuuBieidics ¢ benenukTom: he
eats — «KyIIaeT CBOIO HOPLIHUION.

Ha xomemun «CoH B JIETHIOIO HOYBY» COJICPIKHTCS
BCero ojHa momera. KopoTkoil BepTHKaIBbHOW JHHHUEH
TypreHeB BbImemsieT 1Ba cTuxa B perummke Teses (akT V,
creHa 1): Tepoil pa3MBIIIIIET O MPUPOAE YETOBEIECKOTO
BOOOpa)KEHHUS, €ro CIIOCOOHOCTH CO3/1aBaTh KAPTHUHBI Hp-
peapHOro M YBICKAaTh UMH CBOETO X035iHA. OTMEUCHHEIE
CTUXH U peyb Teses B 11e10M, BO3MOYKHO, OBLTH BOCTIPHHS-
TeI TypreHeBBIM B KauecTBE SPKOTO MPUMEpPa TOTO 0c000-
'O IO3TUYECKOTO TOHA, B KOTOPOM HCIIOJIHEHA BCS Apama.

[Mocnennsii B coOpaHuM KOMeausi, Ha KOTOPOi
TypreneB octaBuil cieqbl YTeHusi, — 3T0 «BeHenmnaH-
CKHUil Kymemy». 3/1ech MucaTelb JIeNaeT JBe KapaHall-
HbIE IOMETBI: KOCOH YEpTOH OT4YEpUYMBACT PEILIUKY
I'paumano, 3aBepuaronryio 2-yto cueny Il akra, u nanee
BEPTUKAJBbHOH JIMHUEW Ha TOJSIX BBIACIIET OKOHYAHHE
8-ii cmenbl Toro ke akta (cmoBa Camanuo). Mecra,
o3HaucHHBIC TypreHeBEIM, HEIb3s Ha3BaTh MOKA3aTENh-
HBIMA. HO MOXXHO TpEAIoNIoKUTh, YTO €ro HHTEepec
CBSI3aH B IIEPBOM CIy4ae C IOCICAYIOMIHM pPa3BUTHEM
neiicteus (6erctBo Jkeccuku), BO BTOpOM — ¢ Oaro-
poaHoii xapaktepuctukot baccanuo.

v

Crenyromuii Kopimyc HOMET INPEJCTaBISIOT Xpo-
Hukd. B nepsoii yactu «I'enpuxa IV» Typrenes Bbiae-
nser obpassl Danbcradpa u Xorcmepa. B ciydae c
Qdanpcra)oM aKIEHT CTABUTCS Ha ero OpaHHOW pedn
(akr 11, cuena 2) — nucaTtelb YEPHUIAMU PUCYET Bep-
TUKAIBHYIO JTMHAIO U TOTIONTHAET ee 3HaKoM «NBy:

Falstaff

Hang ye, gorbellied knaves;
Are ye un done? No, ye fat
chuffs; | would, your store
were here! On, bacons, on?
What, ye knaves? young
men must live: You are
grand-jurors; are ye? We'll
jure ye, i'faith.

dansctad
beit! Bamu ux! Pexs rnorky
morannam! AX BBI, YOIIOAKH
okassHHBIE! OOXOpBI TPOKJIS-
Thie! MONOJEKE TOXKE XOYEeT
*uth! Bamm ux! O6aupait nx!

B monomnore Xorcnepa (akt I, cuiena 3) uepauna-

MU (KOpOTKasi BEpTHKAJIbHAS Y€PTa) BBIICICHBI MOCIE/T-
HHE CJIOBa, BBIpaXkarolue HeromoBaHue repos. Oue-
BUjIHO, moMeTa TypreHesa cBsi3aHa ¢ «OpaHHOW» MeTa-
¢dopoii «skimmed milk» («00e3KUpPEHHOE MOJIOKOY),
ucnonp3yemorr IllekcmpoM B kauecTBe 0003HAYCHUS
TPYCOCTH U MPEIaTesIbCTBA.

Jlanee KOpOTKOH 4epTOi U 3HAKOM BoIpoca (dep-
HHUJIa) OTMEUYCH OTPHIBOK W3 PEIUIMKHU MpHUHIA [ eHprxa
(akt I1, ciiena 4):

Prince Henry
Didst thou never see Titan
kiss a dish of butter? pitiful-
hearted Titan, that melted at
the sweet tale of the son? If

Ilpunn I'enpux
Bugen mm ThI, kak Turtan
7003aeT TapenKy ¢ MaclioM
(“ceit OGmaroctHblii Turtan!”),
¥ OHO TaeT OT JIACKOBBIX pe-
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thou didst, then behold that wueii connua? Eciu ne Bugen,
compound. TO B3MJIAHM Ha 3TOT OpycOK
Macia.

Meradopa ¢ TuraHoM U KyCKOM Macna, KOTOPYIO
NpUHI yHOTpebJsieT no oTHomeHnuto k danbcrady, no-
BUAUMOMY, BbI3Bana y TypreHeBa Henoymenue. Kowm-
MeHTarops! lllexcrimpa mpeanararoT HECKOJIBKO MHTEp-
NpeTaluii 3TOro MecTa: HaMeK Ha npuctpactue Painb-
cra)a K CIUPTHOMY M/WJIM €r0 MOTJIMBOCTH (TaK Kak OH
TOIBKO BepHyICs ¢ «mobouma» y Dexcxmna)’. ¥V Typ-
TCHEBa JOMOJHHUTENBHOE 3aTPYAHCHHE MOTIJIO BBI3BAThH
CJIOBO «SON» (son’s) — CBIH, KOTOPOE aHTJINHCKUE yde-
HBIE CYMTAIOT pACTUPaXHPOBAHHOM TIOCIE KBapTO
1598 roga omedaTtkoil. B coBpeMeHHBIX M3maHUAX (B
cooTBeTCcTBUH ¢ (onmo 1623 roma) NpUHATO UCIIONIB30-
BaTh «suny (sun’s) — COJHIIE.

Bo Bropoii yactu «I'enpuxa I'V» uepHunamu ot-
MeueHa HeOouIbIlas peruivka npunia ['enpuxa:

Prince Henry Mpuun Fenpux
Well, thus we play the fools Opnako MbI, kak mypak,
with the time; TepsieM BpeMsl 1apoM, a JIyIIu
and the spirits of the wise sit  myzaperioB, Butas B obnakax,
in the clouds and mock us. CMEIOTCS HaJl HAMH.

MBpicib, BRIpaKCHHAS B 3TOH (pase, ahopucTuyHa.
IMon «vynpemamu» mpuHI umen B Buny Panbcrada,
Ybe ITYTINBO-HACMEIUIMBOE MHUCHMO YCIBIIIAN TIEPen
steuM. [l TypreHeBa 3To OBUT emie ONWH HATIISAHBIIN
IpUMEp TIO3THYECKOH JIETKOCTH W OPUTHHAIBHOCTH
s3pika lexcrmpa.

Janee mucarens ocTaHaBiIMBaeTCs Ha (parMeHre
KOPOJIEBCKOTO MOHOJIOTa (Pa3MBIIUIEHHE O CYL[HOCTH
yenoBeueckoro cHa — axkT 11, cuiena 1), mpoBoast 0koJ10
HETO BEPTHKAJIbHYIO 4epTy (depHuia). Bes peus ['en-
pHxa BbICTpOEHa B (hOpME PUTOPHIECKOTO OOpaIeHHUs C
BOTIPOCOM: TOYEMY «OTKa3bIBACIIh KOPOIIO B ITOKOE?».
BepositHo, TypreHeBa 3amHTepecoBajla 3/1€Ch KOH-
TpacTHasl Mapajuleslb MEXIY MHPHO CIIIIUM IPOCTO-
JIFOIMHOM W HE3HAOIIMM OT/IBIXa MOHAPXOM.

ITocnenneit mOMETON B TEKCTE CTAJO UCIPABICHUE
orevaTku B peud koposisi ['eHpuxa (akr IV, cuena 3).
[Mucatens 3auepkuBaet cinoBo «thy» (TBOM) M HaIPOTHB
HaJMUCHIBAET HA MOJSIX «my» (MOH).

K ucropuueckoit tparegum «I'enpux IV» Typre-
HeB oOparmasucs He pa3. VIMEeHHO 3Ty XpOHMKY B YHCIIE
JIpyrux neec oH coseroBai npouurats JI. H. Tonctomy.
Oco0eHHO BBIPA3UTENBHBIM CPEIH ['ePOEB IS MUCATEN
okaszaics Jxon ®anscrad, koroporo (He 6e3 OMOpa)
OH TI03)K€ Ha3BaJI JIIOOMMBIM TIEPCOHAXKEM.

Emie ofHa XpoHMKA C YUTATEILCKUMH TOMETaMH —
310 «Pruapa III». Ona oTKphIBaeTcs colepkaTenbHbIM
MoHonoroM I'moctepa, KOTOpBI BBIIENEH HOITEBOI
4epToil M 3HaKOM Iunoca (KapaHianr). Peyb riaBHOTO
reposi XOTS M 3BYYHUT BCIyX, oOpaleHa UCKIIOYUTEITHHO
K HeMy camoMy. [ 1ocTep pacKkphIBaeT COCTOSHHE CBOETO
yMa M AyIIH, 9TO TaKXKE CTAHOBUTCSA OOBSICHEHHEM CyTH
koH(muKkTa. [Ipremom, mogobusM lexcrimpy, Typrenes
Bocnosb3yerca B pacckaze «['amuer Hlurposckoro yes-
na» (1848). MoHomornaeckas UCTIIoBE/lb CTAHET IIEHTPOM

! Cm. mompo6meit: [West 1983: 331-332].
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€r0 XyJO0KECTBCHHOT'O TTIOCTPOCHUSI, B KOTOPOM BBIPa3HT-
Csl HEIPUMUPHMOE CTOJIKHOBEHHE IIPOTUBOPEUHIL.

Janee Typrenes oOpamraercst k 00pasy el AHHBI,
BBIZICIAS KapaHAAIIHBIM KPECTHKOM €€ Iu1ad Haj rpoooM
Il'enpuxa VI (akt [, cuena2). CxopOHast pedb TepOWHHU
NpU3BaHa IepeaTh KakK JINYHYI0 TpareJuio, Tak U yxac-
HYIO TpaHchopManuio camoro BpemeHu. [lucarens, Be-
POSITHO, OTMETHJI IMEHHO €€ KJII0YeBOE 3HaYeHHE B 00-
et CTpYKType IJIOTHON Tparudeckol arMocgepsbl.

OTnenbHBIH MHTEpEC NPOSBIEH K (Urype repuora
Knapenca B Tayaspckoil TiopeMe (akt I, cueHna 4): ka-
paHIAIIHBIMU KPECTUKAMH OTMEUEHBl TPU KIIOUEBBIX
SMH30/1a; PaccKa3 reprora O CTPAIIHBIX HOYHBIX BHUIE-
HUSX, MOMCHT TIOSIBJICHUS yOuiin (nx mepebpaHka), pas-
roBop Mexnay Kiapercom u yOuiiniamu. B Teuenne He-
OOJIBIIOTO BPEMEHM TEpLOr MEPEKUBACT paCKasHUE,
CTPax U KPYLICHUE W03,

s Typrenesa 310 OpUT mpuMep MacTeperBa Llexc-
mipa B W300paKEHUU HPABCTBEHHO-TICUXOJIOTHYECKOTO
KpH3HCa, pa3pelieHre KOTOPOro OKa3bIBAETCS HEBO3MOXK-
HBIM. BBICTpauBasi CIOXXHYIO XapaKTEpUCTHKY IJIaBHOTO,
0 CYTH CBOEH — Tparudeckoro obpasa B pacckaze «Ko-
Heny YepronxaHoBa» (1872), mucaTens BKIIOYAaET B Hee
IIEKCIIMPOBCKHI MOTHB TIOTEPH KOHS (B TOM YHCIIE Yepe3
HETOUHYIO (ppa3y «II0IapcTBa 3a KOH!»).

Onna momera ocTaBieHa Ha Tparequn «Kopoab
Hoann»: xapaHJanioM Ha HOJIIX HEpa300pPUMBO BHIMHU-
CaHO aHTJIMHCKOE CJIOBO CO 3HAKOM BOIpoca (HAIPOTUB
coBeta Koncranmuu noxaatees [llarunsona). OdeBu-
HO, 3TO OBLJT BapuaHT 3aMEHBI NpeJoaraeMoi nucare-
JIEeM OLINOKH.

\%

IMocenHue moMeTsl HA cTpaHuiiax kuury «The plays
and poems of William Shakespeare» Typreres ocTaBi Bo
BpeMsi Y4TEHHs] COOCTBEHHO TPAarMyeCKHX IPOW3BEACHUI.
Enunmansie untatenbekre 3Hakn uMmetoT «Kopuosian» u
«lOnmii Le3app». B nepBoM ciyyae 3TO YepHUIIbHAs
Hammuch «all me?» (Bce MHe / MeHs?) HampOTHB CJIOB
Mapuus (akT I, cieHa 6) — 371ech micaTeb IPeIIoI0KUIT
HaJIMYMe OIeYaTKH B TEKCTe. Bo BTOpOoM — YepHMIbHBIE
MOMapKH W KapaHJAIIHBIH PHUCYHOK pacITyCTHUBIIErOCs
I[BETKa C JUIMHHBIM CcTeOleM M HeOOJBIIMMH JIUCTHSIMHU
(axt II, cena 1). TlosBnenue 3Toro m3o00pakeHns He 00b-
SCHSAETCS COJIep’KaHNUEM TeKCTa, T. K. 37iech Lllekcrup maer
CLIEHY CcOBelllaHus B joMe bpyTa.

«Kopuonanay, Ha3BaHHOTO Jy4lled W3 TIbEC
[excrupa («Yenoek B ceprix oukaxy», 1879), Typre-
HEB BKJIIOYWJI B YHOMSHYTHIH BBIIIE CIIMCOK «00s3a-
tenbHOro yteHus’» i Toscroro. C «lOnuem Lle3a-
pem» ke OyIeT CBA3aHO JeSTENbHOE yJacThe MHcaTems
(oOpaboTka camoli TO3THYECKOI (POPMEI) B IepeBoaUe-
ckoM orbeiTe Deta (1858).

Ha momax tparegun «Mak6er» TypreneB Bblze-
JISeT ABE PEIUIMKH TJaBHOTO repos. IlepByro n3 HUX OH
OTMEUaeT 3HAKOM BOIIpoca (YepHIIa):

Macbeth Mak0bet
Being unprepare’d, Mgl OBITH HE TOTOBBI,
Our will became the servantto U waeii Boje, B paGcTBe y
defect; HYXKIBI,
Which else should free have Cso6oasl He XBaTaio.
wrought.
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MBpIcnb Tepost 37eCh BBIpAKEHA 4Yepe3 pa3BepHY-
Tyt MeTadopy, KoTopasi, H0-BHAUMOMY, CTajla HpeTT-
CTBHMEM JUIA IHcaTelsl HA IMyTH K 3HadeHHio. Ilokasa-
TEJIFHO, YTO B KOMMEHTapuH K Ibece cioBa MaxkbeTa
Takke mnpusHaroTca HescHeIMH («This is obscurely
expressed») M psAIOM Iake IpeaaraeTcs BO3MOXHBIM
BapUaHT UX TOHUMaHMUSL.

Bo BTopoii 3Hakom «NB» (uepnmina) Typrenes o0-
pamiaeT BHMMaHWE Ha djkelaHue MakbOera «B Onaro-
CKJIOHHBIA dYac)» IOTOBOPHUTh ¢ baHko 0 mpopouecTBe
Tpex BeabM (akr Il, cnena 1). Oty momery, mymaercs,
MOKHO OOBSCHUTH POJIbI0 O3HAUYEHHOTO OTPHIBKA B MO-
clenyoleM aqpamatudeckoM neiicteuu. [lucarens nena-
€T aKIIEHT Ha BOSHIUKHOBEHHH B T€POE MyUHTEIBHON Tpe-
BOTHU IO MOBOAY OCHOBATENsl HOBOW KOPOJIEBCKOM TUHA-
CTHH. A jajiee 9UTaTeNo MPEACTONT HAOMOAaTh, KaK OHA
paspacTaeTcst 10 Ipeea U B UTOTe MOO0YKAaeT K KpoBa-
BOMY YCTPaHEHHMIO CONEpHHMKA. B 3TOM miaHe cuMBO-
JUYHA TypreHeBCcKas mapajienb ¢ mpuspakoM banko B
pacckaze 1877-roroma «Con» (Meradopa yrpbl3eHHIH
COBECTH M yXACHOTO IIPOIILIOro), KOTOpas CIOBHO 3KCII-
JHULUPYET BTOPOM ATall €ro 4YMTaTeNnbCKOM peduieKcuu
HaJ| TpaHc(opmanmei aymeBHoro Mupa Makoera.

Ilocnenneit momeroir TypreHeB, O4E€BHIHO, HOJ-
YEpKUBACT HAIMYNE B TPAreIUN 3JIEMEHTOB KOMHYECKO-
ro. Bo ¢paze npuBpaTHuKa, TOBECTBYIOIIETO O KECTO-
KOM «roeanHKe» ¢ XxmelneM (akT II, cuena 3), oH BbIe-
JseT depHUIamMu utoroBbie cioBa: «I made a shift to
cast him» (A wmznoBumics, 4robsl cOpocuts ero). Ha
HCKYCCTBO 3cTeTHdeckoro cuHTesa y lllekcnupa muca-
Telb yKaXeT mo3xe B muchMe K [lommue Buapno (ot
13 depans 1859 roma), BOCXUINASICH aKTEPCKOW HUTPO
A. E. MaptbeiHOBa: «Y BCeX BEJIMKHX apTUCTOB HEMpe-
MEHHO JIOJDKHBI OBITh HATSHYTHI B JIyKe 00€ 3TH TETH-
BbI; BeJlb OHH CTPEMSATCS BOCIIPOU3BOJIUTE )KU3Hb — TJI€
KOMHUYECKOE M Tparndeckoe IeperuieTeHsl eme Oouee,
yeM B pamax Llllekcniupay [Typrenes 1987, IV: 406].

IIbeca «AnTonuii u Kiieonarpa» ormeueHa Horre-
BBIMH M KapaHJalIHBIMU 3HAKaMH — OHH IOCTaBJICHBI B
TeX MOMEHTaX, IJie Tepoii BOCTIeBaeT Jito00Bb. X xapak-
Tep TeM OoJiee NMpUMEYaTeNIeH, YTO TpareIus COINEP>KHUT
HE TaK MHOTO CLEH C H300pakeHHeM YyBCTBEHHBIX OT-
HoUIeHUH Mexay AHToHHeM u Kiteonmatpoil.

ITucarens cTaBUT 3HAK BONPOCA HAIIPOTHUB CIIOB:

AHTOHUN
(Obnumas ee)
U Taxasg mapa MOXeT JenaTh 310,
B UeM, 51 00513yI0Ch,
Ha 6onu HakazaHus, MUp y3HAeT,
MbI BBICTYNaeM HeNpeB30WaeH-
HBIMI™.

Antony
(Embracing)
And such a twain can
do’t, in which, I bind,
On pain of punishment,
the world to weet,
We stand up peerless.

Ilo Bcelt BuIMMOCTH, 321ech y TypreHeBa BO3HUKIN
TPYAHOCTU C TMEPEBOJIOM aHIJIMICKOro Tekcra. Ero mo-
HUMaHHE ICHCTBUTENHEHO HEMPO3PAYHO, U CBSI3AHO ATO C
ocoboii crmmctukoit llekcrmpa — CIIOXKHBII CHHTaK-
cuc, UHBepcHsl, ycTapeBmue ciaosa. Hanpumep, B pas-
nene «Notes» B KOHIIE TOMa J1aeTCsl CHHOHUM K COYeTa-
HHUIO «t0 weet», OOBSCHSIONIMN ero cMbIcT: «to know»
(3HaTh, y3HATD).

! IToxcTpounslit mepeBoa.
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UyTh HMXKE KOPOTKOM TOPU3OHTAIBLHOM YepTOi
OTMEYEHBI CTPOKH:

AHTOHUN
Korma ero nognepsxur Kneonatpa.
Ho u3 110081 K Bi1abI4MIE JIFOOBU
U cnanoctHeIM "acaMm ee, He OyaemMm
Ha KomnKocTH MBI BpeMEHU TEPSITh.

Antony
But stirr'd by Cleopatra. —
Now, for the love of Love,
and her soft hours,
Let's not confound the time
with conference harsh:

A B xoHue 12-i ciiens! [V akta TypreHeB HOTTEM
OTYEpKUBAEeT Oeceqy AHTOHHS CO CBOMM IPHOIIKECH-
HBIM: TIOJTy4YHB JIOXKHOE M3BecTue o cMeptu KireomaTpsl,
OH TIPHUKa3bIBaET JPOCY YMEPTBUTH €TO.

BaxkHblil B OBYX NOCIEOHHUX (parMeHTax MOTHB
JI00BH, YTBEpXKIAIOIIel BEUHOCTh U «BEJIUYbE KU3HIY,
ObUT YyTKO ycBOEH TypreHeBbIM M KHBO OTO3BAJICS B
ero tBopuectBe. HenpeB3oiiaeHHbIII MacTep B TOHKOU
nepegaue Ipolecca 3apoKIACHUS U MEpBOTO Pa3BUTHUSL
CepIeyHOro 4yBCTBa, nmucareib, kak u Illexcnup, npu-
JlaBajl eMy MUPO3IKANTEIBHOE 3HAUCHHUE.

Ha crpannnax «Orenno» TypreHeB Kocod 4epToit
(uepHMIA) BBLIENSAET (PparMeHT AHanora IJIaBHOTO Te-
post u fAro (akt III, cuena 3). D10 oxWH U3 TEX AIHU30-
JIOB, KOTJla TpenaTenb o] MacKoi apyra 3acTaBiseT
Otemno comHeBaThCs B BepHOCTH Jle3neMoHbl. BHuma-
HUE MHcaTeNns, BEpOATHO, 3/1eCh NPUBICKIA HCKyCHas
peus Sro, BeIcTpoeHHas B (hOpMe JIOKHOTO JI0Ka3aTellb-
CTBa OT IPOTUBHOTO («HE Bepb MHE, HO 5 NIPaB»).

Jlpyrue moMeTsl B TpareAud — 3TO KOPOTKHE uep-
HWIBHBIE NTOJJUEPKUBAHUS, BBIICIAIONINE B Iuajore Sro
u Pogpuro (akrt IV, cuena 2) mate cinoB: doft’st (Bamars
Jypaka, 3a0aBisaThesi), Votarist (MoHaxwmHst), acquittance
(3nakomctBo), fobbed (namyts, oOmanyTh), mettle (xa-
pakTep, TemrepaMeHT). B mepBbIX Tpex nekcemax Typ-
TEHEB OTMETHJI OIEYaTKy, IMOCKONBKY IPaBHIBHOE HX
nanmcanue BeiriauT Tak: daff, votaress, acquaintance.
B ocTanpHBIX OBYX CIy4asx y HHcCaTels, BEPOSTHO, BO3-
HHKJIU BOTIPOCHI OTHOCUTEIBHO TOYHOT'O 3HAYCHUS CIIOB.

ITeecy Illexcnupa 0 BEHEMAaHCKOM MaBpe (KaK U
«Koponsa Jlupa») TypreneB BeiOpan ais mepeBoja Ha
pycckuit a3bIK BO BpeMs yueOsl B IlerepOyprckom yHH-
Bepcurere. CpaBHeHne ¢ OTeNsIo0 OH MCHONB3YET B I10-
BectH «IlepBas 1r000BB» (1860), a B miickMe Kk rpaduHe
E. E. Jlambeprt (ot 22 nexabps 1861) mpuberaer k mos-
tHdeckoit adopuctuke lllexcrmpa (momyckas HeTod-
HOcTh): «This sorrow’s sacred, it strikes where it does
lovex? [Typrenes 1987, 1V: 387].

B «Pomeo u Jlxyaberre» TypreHeB BbIIENSET HC-
KITFOUMTEIbHO pedb Mepkyimo (akt I, cuiena 4), momdep-
KHBasl B HEW MHOXKECTBO OT/IETIBHBIX CJIOB. MOHOJIOT repost
NPEJICTAaBIISsIET OO0 JIMPUUYECKUI ITION O KopoJieBe Me0,
KOTOPBI BHOCHUT B TPareaui0 CKa304HO-(PaHTACTUUCCKUI
aneMeHT. ['ycToTa noguepkuBaHMii B MajblX Ipefenax
TEKCTa MO3BOJIAET MPEANOI0KHUTh, YTO MUCATENb TOTOBHII
€ro MepeBoj Ha PYCCKHH sI3bIK. Tarke MHTEPECHO U He-
0€30CHOBATENHLHO CPaBHUTH ATOT 3TIOJ C IIO3IHUM He-
OKOHYEHHBIM paccka3zoM «CreroBuk» (1883) — 3nech
0COOEHHO Ba)KHa IOJIPOOHOCTH M KPACOYHOCThH B OIHCA-
HHUM 00MKa (PaHTaCTUYECKOTO CYIIECTBa.

2 Cp. y Ilexcrmpa: «This sorrow's heavenly, it strikes where
it doth love» (XKecrokas neuans — nedasns 6Goros, / Kaparoumx cBoux
JIIOOUMIIEB).
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IlocnenHuMM TOMETaMH B KHHIE OKAa3bIBAIOTCS
YUTATENbCKUE 3HAKM HA KIIOYEBBIX Al TypreHesa
npousBeneHusx: «'amuaer» u «Kopoab Jlup». I'nas-
HBIe 00pa3bl ATHX TpareAuid MpHoOpEeTaloT B €ro TBOP-
YeCTBE KOHLENTYaJIbHOE 3HAUCHHE, HanOoee SIPKO BO-
miotuBLieecs B pacckasze «['ammer Hlurposckoro yes-
na» (1848), peun «'amnet u JJon Kuxor» (1860) u mo-
Bectu «CtenHoit Kopounb Jlupy» (1870).

ITomets! Ha «I"aMJleTe» BBHITIONHEHB! YEPHIIIAMH B
BUJE KOPOTKHX Ye€pT, TO €CTh [ypreHeB aKKypaTHO
MOTYEPKUBAET MHOXKECTBO OTIEIBHBIX CJIOB B TEKCTE
Tpareauu. DT 0003HAYEHHsI COCPENOTOUEHBI B Ipejie-
nax I (cuena 2—4) u 11 (ciena 2) akToB.

ITo Bcell BUAMMOCTH, BCE BBIACICHHBIE TTHCATENIEM
CJIOBA OTHOCSATCSI K BOIPOCaM SKBHUBAJICHTHOTO IEPEBO-
Jla C aHIVIMHCKOr0 — KOPOTKOE MOAYEpPKUBAHUE OTpa-
XKaeT MMEHHO €ro KPONOTIMBYIO pPaboTy IO MOHCKY
3HaueHus. BnonHe BeposiTHO, 4To TypreHeB roTOBWII
COOCTBEHHOE TEpPEIOKEHUE Ha PYCCKHH S3bIK (pparmMeH-
TOB u3 «l"amneray.

B texcre «Kopoast JIupa» Typrenes noguepkuBaeT
HorreM couetanue ithe heat (>xap, teruio). OHo mpuHa-
JIXKUT pedr | oHepuiIbH, KOTOpasi CroBapuBaeTCs Co CBOSH
cecTpoit AeiicTBoBaTh NpOTHB OTia (akT I, cuenHa 1). 1o
MOTYCPKUBAHHUE CIETAHO HECITY4aifHO — B KHHTE K BBIJC-
JICHHBIM CJIOBaM JIaHO CTICHAIbHOE IPHIMEYaHHE, KOTOPOe
00BSICHSIET MX HEmpsMoi cMbIci: «i' the heat — i.e. we
must strike while the irons hot» (i' the heat — 10 ecTh MBI
JIOJDKHBI  yIapuTh, IIOKA YTIOTH Topstme). BeposTHo,
TPYAHOCTH NEpeBo/ia MOOyAnIIa U MHcaTeNsi 00paTUThCs 3a
MOSICHEHNEM K 3aMETKaM B KOHIIE TOMa.

B npyrom mecte Typreses neiTaercs BHECTH OJHO
UCTIpaBlicHHe B MoOHomor JaMyHzaa (akt 1, cieHa 2),
JIONIMChIBasl YepHWIaMH OyKBY B KOHIE cjoBa «take»
(Opats). OnHAakKO 3aTeM OH OTKAa3bIBACTCS OT CBOCH
MIPaBKH W 3a4EPKUBACT €e.

Ilocnenneit moMeroil B Tpareauu crana JIJIMHHAS
BepTHKaJbHAS JIMHUA (YEPHWIA) HA TOJAX, BBIJIEISIO-
mas pparment 2-i cuensl 11l akta — meceHka nryta u
crenyromas 3a Hell HeOompmas perummka Jlupa. DtoT
OTPBHIBOK NPHHA/UIEKHUT K OJHOMY M3 CaMBIX Tparmde-
CKMX MOMEHTOB JIEHCTBUS — CKUTAaHME 110 IOJION cTenu
BO BpeMst Oypu. IlecHs mryToBCKOro mepcoHa)ka IOKa-
3ajach MUCATENI0 BAXKHOW C TOYKH 3PEHUS €€ BIUSHUS
Ha 3MOILIMOHAIBHO-TICHXOJIOTHYECKoe cocTosHue Jlupa.
VIMEHHO 1IyT CBOUM B3TJIS0M, IEPEHECEHUEM BBICOKOM
JIpaMbl B IUIOCKOCTh ITPOCTOTO M OOBIAEHHOTO («BIIEH
3aBOJUT B IUIATBE», «HapsTcs B HUIIEH OpaThe»), 3a-
CTaBJISIET KOPOJISI HEPEUTH OT CTEHAHWH M MPOKIATHH K
¢mocohckoMy OCMBICICHUIO CBOEH Tpareany, ee MpH-
HaTHo. He ciydaiiHo oH nmanee 3amedaert: «51 Oymy tep-
neth Mo4a. S He ckaxy HU cioBa 6onee». K momodHo-
MY K€ CIIoco0y M300pakeHHsT YEI0BEUECKUX CTPaTaHni
Typrenes mpuberHer B mo3mHedl moBecTH «CTemHON
Kopoums Jlupy»: depe3 mosTuky OOBIKHOBEHHOTO (IIpO-
BHHITMAJIHHOE, HAPOJHOE) MHCATEeNh MPUMHPSIET Apama-
TU3M JINYHOH CyJBOBI ¢ BONIPOCaMH OOIIEYeTIOBEYECKO-
ro xapaxTepa’.

Takum 00pa3om, cieabl TypreHeBCKOrO YTEHHs Ha
tome «The plays and poems of William Shakespeare»
SICHO CBHJETENILCTBYIOT O MPOLECCE BHUMATENIBHOIO U

! Cm. mompo6weit: [Bonkos, Kumsxosa 2017].
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COCPEIOTOYECHHOTO OCTIIKEHHUS Xy JOKECTBEHHOTO MUPa
OpuraHckoro reHus Ha pyoexe 1830-1840-x romos. ITo-
METhl W MapruHaJMU IHCAaTeNs LEHHBI NPEeXAe BCEro
TEM, YTO IMyHKTHPHO 0003HAYAIOT TPACKTOPHIO PA3BUTHS
€ro COOCTBEHHOW SCTETHKO-TIO3THYECKOH MapaIurMbl,
TOYHO JIOKa3bIBasi HCKIFOYHTENBHOCTh B 3TOM IIpoLiecce
pouu Illekcnupa.

O0600mmas ynrarensckyto padbory TypreHesa, mpu-
BOJISI €€ K OOIEeMy CMBICIIOBOMY 3HAMEHATEII0, MOXKHO
MPENCTaBUTh CYIIHOCTh IHCATENBCKOTO HHTEpeca K
Ka)XI0# KAHPOBOW MOJENH IIEKCIHPOBCKOIO TBOpYE-
CTBa CICAYIOLMM 00pa3oM: KOMEAUs — HIpa CJIOB 3a
CYEeT aCUMMETpUH (POPMBI M COmEpIKAHUSA, HANOMATHY-
HOCTb, KOHTpAcT CTHJIEH; XPOHHKAa — HACHIIIEHHOCTb
o0pasa, IPOTHBOpEYNE XapaKTepa, HANPsDKCHHBIH pa-
MaTH3M; Tpareans — MacmTad KOH(IMKTA, TICHXOJ0-
TMYeCcKas TOYHOCTb, MHOTOIUIAHOBOCTb, TOHKHH JIH-
pu3M. OTH BBIBOJBI B 3HAYMTEIBHOW Mepe IIOATBEp-
KIOAIOTCS TEM, B KAKOM HAMpaBICHUH B TajbHEHIeM
Oyzmer pa3BUBAThCS COJCpIKATENbHAs creluduka coo-
CTBEHHOI'0 MeTojia TypreHena.
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